
Take my yoke upon you and learn from me, for I am meek and humble of
heart; and you will find rest for yourselves. Mt 11:29 (Read the Bible!) 

 
Carguen sobre ustedes mi yugo y aprendan de mí, porque soy paciente y
humilde de corazón, y así encontrarán alivio. - Mt 11:28  (Lee la Biblia!) 

GOSPEL READING

JULY 16, 2023 | 15TH SUNDAY IN ORDINARY TIME

Online 

Donate 

Listen to the Word of God, understand it
with the mind and take it to the heart so
that it immediately bears fruit. That's
how easy it is to say it, but putting it into
practice is like the process of the seed
that is sown, buried, and little by little,
with the sunlight, sprouts when least
expected. Taking care is the key to
having fruit in abundance. To let the
seed penetrate into the heart is not to
stop fighting against the temptations
that afflict us daily. The devil is always
looking to take away the good things we
have, such as kindness, the life of grace,
and the desire to work for justice and
peace. The Christian life is not easy, we
are not here to find everything easy and
tailored to our whims, but we are here to
serve. And service is sacrifice which
equals love.

Escuchar la Palabra de Dios,
entenderla con la mente y llevarla al
corazón para que enseguida dé fruto.
Así de fácil es decirlo, pero, ponerla en
práctica es como el proceso de la
semilla que se siembra, se entierra, y
poco a poco, con la luz del sol, brota
cuando menos se espera. Cuidar es la
clave para que haya fruto en
abundancia. Dejar que la semilla
penetre en el corazón es no dejar de
luchar contra las tentaciones que a
diario nos aquejan. El diablo siempre
está en busca de quitarnos las cosas
buenas que tenemos, tal como la
bondad y las ganas de trabajar por la
justicia y la paz. La vida Cristiana no es
fácil, no estamos aquí para encontrarlo
todo fácil y a la medida de nuestros
caprichos, sino que estamos para
servir.

REFLEXIÓN DEL
EVANGELIO 

GOSPEL REFLECTION 

And he spoke to them at length in parables, saying:
"A sower went out to sow..." Mt 13:3 (Read the Bible!) 

Entonces él les habló extensamente por medio de
parábolas. Les decía: «El sembrador salió a sembrar..»

Mt 13:3 (Lee la Biblia!)



Our Lady of Mt. Carmel (1251 A.D.) is a title of the 
Blessed Virgin Mary associated with the Carmelite 
Order. The first Carmelites lived as hermits on Mt. 
Carmel in the Holy Land beginning in the 12th 
century. In the middle of their hermitages they built 
a chapel dedicated to the Virgin Mary, who became 
the protectress of the Carmelites under the title of 
Our Lady of Mt. Carmel. The Blessed Virgin Mary 
appeared to a Carmelite hermit, St. Simon Stock, 
under this title and gave him a piece of cloth—the brown scapular—
as a sacramental to be worn by the faithful to whom she promised
her special protection. At the apparitions in Fatima, in addition to
appearing as Our Lady of the Rosary, the Virgin Mary appeared as
Our Lady of Mt. Carmel. Her feast day is July 16th.

                               Nuestra Señora del Monte Carmelo (1251 D. C.) es 
                               un título de la Santísima Virgen María asociado con 
                               la Orden Carmelita. Los primeros Carmelitas vivían 
                               como ermitaños en el Monte Carmelo en Tierra 
                               Santa a partir del siglo XII. En medio de sus ermitas 
                               construyeron una capilla dedicada a la Virgen María, 
                               que se convirtió en la protectora de las Carmelitas 
                               bajo el título de Nuestra Señora del Monte Carmelo. 
                               La Santísima Virgen María se apareció a un ermitaño
Carmelita, San Simón Stock, bajo este título y le dio un trozo de tela—
el escapulario marrón-como sacramental para ser usado por los fieles a
quienes prometió su protección especial. En las apariciones de Fátima,
además de aparecer como Nuestra Señora del Rosario, la Virgen María
apareció como Nuestra Señora del Monte Carmelo. Su fiesta es el 16
de julio.

LECTURAS DE HOY 

Religious Goods Stores/ 
Tienda de Articulos Religiosos: 

Psalm: The seed that falls on good ground will yield a fruitful
harvest. (Ps 65)

For any Sexual Harassment complaints/concerns at St. Mary,
please contact the Director of Administration by calling the
Parish Office at (760) 745-1611 x100. 
For any Sexual Harassment complaints or concerns by 
employees of St. Mary Parish, the employee must contact their 
Director personally. The Directors will address the complaints or 
will escalate them to the Director of Administration, then to the 
Pastor as needed, and finally to the Diocese. 

Primera lectura: Así como la lluvia y la nieve descienden del
cielo y no vuelven a él sin haber empapado la tierra, sin haberla
fecundado y hecho germinar, para que dé la semilla al
sembrador y el pan al que come (Is 55:10)

Para cualquier queja/inquietud de Acoso Sexual en St.Mary,
comuníquese con el Director de Administración llamando a la
Oficina Parroquial al (760) 745-1611 x100. 
Para cualquier queja o inquietud de Acoso Sexual por parte de 
los empleados de St.Mary Parish, el empleado debe comunicarse 
personalmente con su Director. Los Directores abordarán las 
quejas o las elevarán al Director de Administración, luego al 
Pastor, según sea necesario, y finalmente a la Diócesis. 

Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD. The English translation of
Psalm Responses from Lectionary for Mass © 1969, 1981, 1997, International Commission on
English in the Liturgy Corporation. All rights reserved. ©LPi 

Los textos de la Sagrada Escritura utilizados en esta obra han sido tomados de los
Leccionarios I, II y III, propiedad de la Comisión Episcopal de Pastoral Litúrgica de la
Conferencia Episcopal Mexicana, copyright © 1987, quinta edición de septiembre de 2004.
Todos los derechos reservados. 

02 SPIRITUAL DIRECTION 

SAFE ENVIRONMENT PROGRAM
FOR ST. MARY PARISH 

LITURGIA Y
SACRAMENTOS 

PROGRAMA DE AMBIENTE SEGURO
PARA LA PARROQUIA DE SANTA MARÍA 

First Reading: The rain and snow come down and do not return
there till they have watered the earth, making it fertile and fruitful.
(Is 55:10)

Second Reading: I consider that the sufferings of this present
time are as nothing compared with the glory to be revealed for
us. For creation awaits with eager expectation the revelation of
the children of God. (Rom 8:18-19)

Gospel: And he spoke to them at length in parables, saying:
"A sower went out to sow. (Mt 13:3)

Salmo: A ti, oh Dios, te corresponde un canto de alabanza en
Sión, y todos tienen que cumplir sus votos (Salmo 65)

Segunda lectura: Yo considero que los sufrimientos del tiempo
presente no pueden compararse con la gloria futura que se
revelará en nosotros. En efecto, toda la creación espera
ansiosamente esta revelación de los hijos de Dios. (Rom 8:18-19)

Evangelio: Entonces él les habló extensamente por medio de
parábolas. Les decía: «El sembrador salió a sembrar..»
(Mt 13:3)

1170 South Broadway
Escondido, CA 92025
Phone: (760) 745-1611
Fax: (442) 248-8600
Web: www.stmaryp.org 

PARISH OFFICE
ADDRESS:

Sat/Sáb 5:30pm-8:00pm, Sun/
Dom 10am-3pm. 

Office/Oficina: Mon-Fri/Lunes-
Viernes 9am-5pm, Closed for
lunch/Cerrado durante el
almuerzo 12:45pm-2:00pm 

HOURS/HORARIO: LITURGY & SACRAMENTS 
Rosary: Mon-Fri after 8am and 12 noon
Masses & Sat following 8am Mass 

Divine Mercy Chaplet - Bilingual:
Sunday - Friday 3:00pm; Saturday
3:30pm
Confessions: Tues & Thurs 7:15-
7:50am, 5:00-5:50pm, Sat 3:30-4:45pm

Rosario: 5:15pm Lunes-Viernes

Coronilla a la Divina Misericordia-
Bilingue: Domingo-Viernes
3:00pm, Sabádo 3:30pm

Confesiones: Martes y Jueves
7:15-7:50am, 5:00-5:50pm, y los
Sabádos a las 3:30-4:45pm 

LITURGICAL FOCUS ENFOQUE LITÚRGICO 
Our Lady of Mt. Carmel Nuestra Señora del Monte Carmelo

TODAY’S READINGS 



Day: 
Mass Feasts: 

Date/
Loc:

Friday / Viernes 

Monday / Lunes 

Tuesday / Martes 

Thursday / Jueves 

Saturday / Sabado 

Sunday / Domingo 

Wednesday / Miercoles 
St. Arsenius the Great

St. Fredrick

St. Lawrence of
Brindisi

St. Mary
Magdalene

16
17
18
19

St. Margaret of
Antioch

Carmelite Nuns of
Compiegne

St. Bridget of Sweden
15th Sunday of
Ordinary Time 

Rev. Msgr. Frank Pugliese
Rev. Msgr. Lawrence Purcell
Rev. James Rafferty
Rev. Fernando Ramirez, Jr.

20
21
22
23

Rev. Andres Ramos
Rev. Michael Ravenkamp, SJ
Rev. Dickens Remy
Rev. James Retzner, OSA

Fr. Scott Herrera (SH) | Fr. Manuel Guiterrez (MG) | Fr. Clement Cobb (CC) | Visiting Priest (VP) | Dcn. Mitch Rennix (MR) | 
Dcn. James Kostick (JK) | Dcn. John Depner (JD) | Dcn. Andrés Sánchez (AS) | Dcn. Amador Durán (AD) | English (E) | Spanish (S) |

Communion Service (CS)  Optional Memorial (OM) | Memorial (O) | Feast (F) | Solemnity (S) | Holy Day of Obligation (HD) 

† Michael J. Houser
† Stephanie Valdez

† Steven Bonica
† Arturo Peral

† Gregorio Gomez
† Frances Ehrhart

† Tracy O’Neil
† Joan Holm

WEDDING
BANNS 

PRAY FOR
THE 

DECEASED 

“Eternal rest 
grant unto them O Lord,

and let your perpetual
light shine upon them” 

PRAY FOR OUR PRIESTS 

MASS INTENTIONS & SCRIPTURE READINGS 

03 CALENDAR 

Sun / Dom

Mon / Lun

Tue / Mar

Wed / Mie 

Thu / Jue

Fri / Vie

Sat / Sab

Sun / Dom 

Ave María sine labe Concepta. Ora pro nobis quia Te confugimus. 

FUNERALS

Priest/
Dcn:

Lang: Daily Readings:
Mass Times: Mass Intentions

SH
MG/MR
CC/JD
MG/AS

SH
CC
MG

E
E
E
S
S
E
S

7/23

CC 

CC 

SH 

E

E

S

7/22

7/21

7/20

7/19

7/18

7/17

SH

SH

SH

MG
CC

 
CC/AD

SH

MG

MG

SH

CC

MG

CC

SH

SH

E

E
S

E
E
 
S

E

E

S

E

E

S

E

E

S

Wis 12:13, 16-19/Ps 86:5-6, 9-10, 15-16 (5a)/Rom 8:26-27/
Mt 13:24-43 or 13:24-30

† John S. Hoffman

† Michael Leo Knoll

Isaac Barrera- Cumpleaños con bendicion

Fr. Richard P.- Birthday
† Ida Cordova
† Pedro Rocha Muñoz

End to abortion and culture of death
Intentions, health, and holiness of Pastor Scott
Herrera & priests
† Pedro Rocha Muñoz

Souls in Purgatory

Adeliz Aguilar- Birthday w/blessing
Evelyn Rojas - Cumpleaños† Pedro Rocha
Muñoz

Conversion of Sinners

Vocations to Priesthood and Religious Life

† Pedro Rocha Muñoz

Lita Villanueva- Birthday
† Rosa Pineda & † Herminia Senson
† Pablo, † Ernani, & † Charito Ticzon
† Pedro Rocha Muñoz
† Cristina M. Gonzales
Fr. Scott Herrera- Birthday
Conversión de los Pecadores

8:00am

12:00pm

6:00pm

† Sumiko Doyal Holmon

John & Linda Brenna- Special Intention

Por las Almas del Purgatorio

8:00am

12:00pm

6:00pm

8:00am

12:00pm

6:00pm

8:00am
12:00pm

6:00pm

8:00am

12:00pm
6:00pm

8:00am

5:00pm

6:30pm

7:30am
9:00am
10:30am
12:00pm
1:30pm
5:00pm
6:30pm

Ex 1:8-14, 22/Ps 124:1b-3, 4-6, 7-8/Mt 10:34—11:1

Ex 2:1-15a/Ps 69:3, 14, 30-31, 33-34/Mt 11:20-24

Ex 3:1-6, 9-12/Ps 103:1b-2, 3-4, 6-7/Mt 11:25-27

Ex 3:13-20/Ps 105:1 and 5, 8-9, 24-25, 26-27/Mt 11:28-30

Ex 11:10—12:14/Ps 116:12-13, 15 and 16bc, 17-18/Mt 
12:1-8

Sg 3:1-4b or 2 Cor 5:14-17/Ps 63:2, 3-4, 5-6, 8-9/Jn 20:1-2, 11-
18

7/21 Torres/Cabrera
7/22 Ignacio/Estrada

7/28 Morace/Westwood

PRAY FOR
THE SICK 

“Loving Father grant
unto them healing and
full recovery from their

ailments”

Jennifer Oeland
Victor Rodriguez

Dorothy Ann Aleshire
Lucia Martinez Diaz

 Manuel C. Franco Maria
de Jesus Franco 

Maria Consuelo Montes
Jesus Perez 

Martha McCarthy 
Diana Bumgardner Cook 

Reyna Canseco
All St. Mary 

Parishioners or 
extended family 

members of 
parishioners 

†Steven Bonica

†Jose Pilar

July 18 at 10am

August 4 at 10am

https://www.catholic.org/saints/saint.php?saint_id=1560
https://www.catholic.org/saints/saint.php?saint_id=442
https://www.catholic.org/saints/saint.php?saint_id=83
https://www.catholic.org/saints/saint.php?saint_id=199
https://www.catholic.org/saints/saint.php?saint_id=264


SPIRITUAL VOCATIONS 

RELIGIOUS EDUCATION EDUCACIÓN RELIGIOSA 

VOCACIONES ESPIRITUALES 

REGISTRATION 

VOCATION MINISTRY MINISTERIO VOCACIONAL 

INSCRIPCIONES 

“Whoever loses his life for my sake will find it.” Find your life by
answering God’s call in your life. Seek him as you strive for
holiness. If you are discerning your vocation, contact the
Diocesan Office for Vocations at
www.sdcatholic.org/diocese/clergy/vocations. 

Registration is now open for the 2023-2024 
classes for the sacraments of First Communion, 
Confirmation, and Faith Formation for Adults. 
Classes will begin on September 5 and 6 
(Space is limited). Contact the Office of Religious Education at
(760) 745-1611 Ext. 806 for more information. We are happy to
welcome new families to our faith formation program and look
forward to having all the children and adolescents in the St.
Mary community in September. 

“El que pierde su vida por mi, la encontrará.” Encuentre su vida
respondiendo al llamado de Dios en su vida. Buscalo mientras se
esfuerza a la santidad. Si está discerniendo su vocación,
comuníquese con la Oficina Diocesana de Vocaciones en
www.sdcatholic.org/diocese/clergy/vocations. 

                           La inscripción ya está abierta para las clases 
                           2023-2024 para los sacramentos de Primera  
                           Comunión, Confirmación y Formación en la Fe 
                           para Adultos. Las clases comenzarán el 5 y 6 
de septiembre (El espacio es limitado). Comuníquese con la
Oficina de Educación Religiosa al (760) 745-1611 Ext. 806 para
más información. Estamos felices de dar la bienvenida a nuevas
familias a nuestro programa de formación en la fe y esperamos
tener a todos los niños y adolescentes en la comunidad de Santa
María en septiembre. 
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 ESTUDIO BÍBLICO PAN DE VIDA

The Bread of Life Catholic Bible Study meets every
Friday at 9am in the Catechumen room. Please
complete the lesson before coming to class so that
you will be able to share what the Holy Spirit is
teaching you.

BREAD OF LIFE BIBLE STUDY

Call 760-466-7001 or Email StDismasGuild@yahoo.com

BIBLE STUDIES ESTUDIOS BIBLICOS

This is a Liturgical Bible Study based on the Sunday
readings and prepares you for Mass.

The bibl study can also be done at home, i n English
or Spansih, by downloading the lessons at
www.stdismasguild.org or by ordering the workbook.

El Estudio Bíblico Católico el Pan de Vida se reúne todos los 
                 viernes en inglés a las 9 am en la sala de 
                 Catecúmenos. Por Favor, compete la lección antes de 
                 venir a clase para que pueda compartir lo que el 
                 Espíritu Santo le está enseñando 

Este es un Estudio Bíblico Litúrgico bassado en las
lecturas dominicales y te prepara para la Misa.

                   Lecciones  de estudio biblico católico para hacer en
casa, en inglés o español, descargando las lecciones en
www.stdismasguild.org o ordenando el libro.

Llamar 760-466-7001 o correo electrónica

StDismasGuild@yahoo.com

Visit a garden center. Learn
why plants need good soil to
grow.

God, help my heart to be
soft. Help your Word to
change my life.



PARISH ANNOUNCEMENTS 

EVENTS 05 Ave María sine labe Concepta. Ora pro nobis quia Te confugimus. 

ANUNCIOS PARROQUIALES 
FATHER SCOTT’S BIRTHDAY CELEBRATION

Please help us celebrate Fr. Scott’s Birthday on Friday, July
21st, in the Parish Hall after all Masses.

After 8 am Mass - The Knights of Columbus will offer a
traditional breakfast, the Altar & Rosary Society will
provide a cake and serve coffee and water, and the
Filipino community will provide fruit and pan de sal. The
point of contact is Yvonne Meziere at (760) 740-5188.

We will offer a Soup and Casserole Potluck Luncheon.
Bring your favorite soup (in a crock pot or warming dish)
and casserole. If you prefer to donate cash for bread,
desserts, or water, put it in an envelope and give it to our
Sacristans at noon Mass. The point of contact is Susan at
stferraris@msn.com. *Please bring all food in DISPOSABLE
CONTAINERS with a SERVING SPOON and drop them off
in the Parish Hall before Mass begins.

After 6 pm Mass – There will be Mariachi, food, jumpers,
and piñatas. All donations are welcome. The point of
contact is Veronica at (760) 975-8084.
 
Contact the above personnel if you want to volunteer to
help set up the food or clean up. Thank you in advance for
your support.
 
In addition, please visit the St. Mary Website at
www.stmaryp.org/spiritual-bouquet-fr-scott to make a
pledge of prayers for Father Scott. We will collect them
and bundle them into a Spiritual Bouquet to present to
him on his birthday celebration. Your prayers make a
big difference! 

CELEBRACIÓN DEL CUMPLEAÑOS DEL PADRE SCOTT

Por favor, ayúdenos a celebrar al Padre. El cumpleaños de
Scott el viernes 21 de julio, en el Salón Parroquial después de
todas las Misas.

Después de la Misa de las 8 a. m., los Caballeros de Colón
ofrecerán un desayuno tradicional, la Sociedad Altar & Rosary
proporcionará un pastel y servirá café y agua, y la comunidad
filipina proporcionará fruta y pan de sal. El punto de contacto
es Yvonne Meziere al (760) 740-5188.

Ofreceremos un Almuerzo de Sopa y Cazuela. Traiga su sopa
favorita (en una olla de barro o plato caliente) y una cazuela.
Si prefiere donar dinero en efectivo para pan, postres o agua,
póngalo en un sobre y entréguelo a nuestros Sacristanes en la
Misa del mediodía. El punto de contacto es Susan en
stferraris@msn.com. * Por favor traiga todos los alimentos en
RECIPIENTES DESECHABLES con una CUCHARA PARA
SERVIR y déjelos en el Salón Parroquial antes de que
comience la Misa.

Después de la Misa de las 6 pm, habrá Mariachi – comida,
jumpers y piñatas. Todas las donaciones son bienvenidas. El
punto de contacto es Veronica al (760) 975-8084.

Póngase en contacto con el personal anterior si desea
ofrecerse como voluntario para ayudar a preparar la comida o
limpiar. Gracias de antemano por su apoyo.

Además, visite el sitio web de St. Mary en
www.stmaryp.org/spiritual-bouquet-fr-scott para hacer una
promesa de oración por el padre Scott. Los recogeremos y
los empaquetaremos en un Ramo Espiritual para
presentárselo en la celebración de su cumpleaños. ¡Sus
oraciones hacen una gran diferencia!

mailto:stferraris@msn.com
http://www.stmaryp.org/spiritual-bouquet-fr-scott


BIENVENIDO

Week of July 2, 2023: 

Weekend Collection 

Online Tithing Estimate 

Total Collection 

OUR COMMUNITY / FINANCIALS 06 

RESTRICTED PROJECTS FUND MASS COLLECTIONS 
Second Collection on the Third Weekend
(replacing the Debt Reduction collection) 

February thru April 2023 donations 

May 2023 donations 

June 2023 donations 

$45,029

$14,623

$9,246

*Middle School Roof $80K and School Bathrooms $45K. 

 $25,598 

$4,000 

$29,598

Fr. Clement Cobb was born in Accra, Ghana, on
November 23, 1970. He is the seventh eldest
son of nine children - six boys and three girls.
He joined the seminary in 1991, was ordained
to the priesthood on July 9, 2003, and
celebrated his 20th Ordination Anniversary on
July 9, 2023. In 2009, Fr. Clement graduated
from Loyola Marymount University in Los
Angeles, CA, with a Master of Arts in Pastoral
Theology. Fr. Clement is currently assigned to
the Diocese of Damongo, 
Ghana, where he is the 
Rector of St. Cyprian Minor 
Seminary. He spent three 
summers, years ago, at St. 
Thomas More with Fr. Mike 
(RIP). He will be staying from
 July 1 until the end of 
September.

Welcome Father Clement
Cobb!

Bienvenido Padre Clement
Cobb!

Padre Clement Cobb nació en Accra, Ghana, el
23 de noviembre de 1970. Es el séptimo hijo
mayor de nueve hijos: seis niños y tres niñas. Se
unió al seminario en 1991, fue ordenado
sacerdote el 9 de julio de 2003 y celebró su
vigésimo aniversario de ordenación el 9 de julio
de 2023. En 2009, el Padre Clement se graduó
de la Universidad Loyola Marymount en Los
Ángeles, CA, con una Maestría en Teología
Pastoral. Padre Clement actualmente está 
                                asignado a la Diócesis de 
                                Damongo, Ghana, donde es 
                                Rector del Seminario Menor 
                                de San Cipriano. Pasó tres 
                                veranos, hace años, en Santo 
                                Tomás Moro con el P. Mike 
                                (RIP). Se quedará desde el 1 
                                de julio hasta finales de 
                                septiembre.

W
ELC

OME
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ADORATION 

PRO-LIFE 

Hours in need: Monday 11am, 12pm, 3pm; 
Tuesday 7am, 3pm, 4pm, 5pm; Wednesday 
5pm; Thursday 7am, 12pm; Friday 1pm, 
3pm, 4pm 
Hours between 6am–6pm: Donna Oeland - 619-888-5751 
Hours between 7pm-5am: Rafael Trejo - 760-717-1596 

"Jesús se ha hecho Pan de Vida para
darnos vida. Noche y día, está ahí. Si de
verdad quieres crecer en el amor, vuelve
a la Eucaristía, vuelve a esa Adoración. “
– Madre Teresa 
Horas de necesidad: Lunes 11am, 12pm, 
3pm; Martes 7am, 3pm, 4pm, 5pm;
Miércoles 5pm; Jueves 7am, 12pm;
Viernes 1pm, 3pm, 4pm

“Jesus has made Himself the Bread of Life
to give us life. Night and day, He is there. If
you really want to grow in love, come back
to the Eucharist, come back to that
Adoration.” – Mother Teresa 

Horario de 6am a 6pm: Lourdes Alejandrino - 760-519 4226
 
Horario de 7pm a 5am: Rafael Trejo - 760-717-1596 

Are you pregnant, or do you know someone in the parish who
is? Go to our Pro-Life website and register so we, as a
community, can celebrate with you! We will have a Mass said in
honor of the blessing God is sending to our parish family and a
gift basket with items for the precious new baby. If the internet
is not your thing, please call Paul Davied or Alejandra Sanchez
for more information.

¿Está embarazada o conoce a alguien en la parroquia que lo esté?
¡Vaya a nuestro sitio web Pro-Vida y regístrese para que nosotros,
como comunidad, podamos celebrar con usted! Tendremos una
misa en honor a la bendición que Dios está enviando a nuestra
familia parroquial y una canasta de regalos con artículos para el
precioso bebé recién nacido. Si Internet no es lo tuyo, porfavor
llama a Paul Davis o Alejandra Sánchez para obtener más
información.
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ENGLISH MINISTRIES 
http://www.stmaryp.org/english-ministries

MINISTERIOS HISPANOS

INDEPENDENT MINISTRIES

09 

You will be blessed by participating in a ministry. Contact the person listed to find out how. *Area code (760) unless stated otherwise.

http://www.stmaryp.org/spanish-minstries 

Llame a la Oficina de Instalaciones al 760-745-1611 x210 para programar
todas las instalaciones en la Parroquia. Para solicitudes de boletines y
sitios web, póngase en contacto con: Alma Reyes reyes@stmaryp.org
760-745-1611 ext. 205.

Call the Facilities Office at 760-745-1611 x210 to schedule all rooms and facilities in
the Parish. For bulletin and website requests contact: Alma Reyes
areyes@stmaryp.org 760-745-1611 ext. 205.

40 Days for Life ................................. (Ed & Alma Reyes) 713-7092
Alliance of the Holy Family International (AHFI) ..........................

.......................................... (Steve & Connie Scoggin) 858-335-4096 
St. Dismas Guild - Prison Ministry ......(Sharon Soberon) 466-7001
Knights of Columbus................................(Brian Howard) 747-2244

Sacristans.................................................. (Lidia Rennix) 271-7743 
St Mary Parish Outreach....................(Kathryn Masters) 745-1611 
St Mary School...........................................(Emily Silady) 743-3431 
St Mary Preschool............................... (Amanda Harriff) 705-9906 
St Mary Rosary Making Guild...............(Maria Pini) 442-777-3229 
St Mary Safety Team................................. (Brian Duffy) 215-0317 
St Mary Youth Choir.......................... (Enil Bliesath) 619-972-6012 
Young Adults............................... (Anthony Olvera) 805-727-1354

Patriotic Rosary....................................(Mila Penano) 619-944-261 
Perpetual Adoration...........English: Donna Oeland 619-888-5751
...........................................Spanish: Lourdes Alejandrino 519-4226 
Personal Prayer Ministry....(Dcn Jim and Carol Kostick) 745-1611 
Pilgrim Virgin Mary.......................... (Karen Forrey) 619-300-7606
Pro-Life Ministry.........................(Paul & Liz Davied) 303-829-2061 
Quilt Ministry for the Sick....................... (Ruth Lovison) 913-5135 
RCIA......................................................(Robin Saunders) 519-6567 
Religious Education...........(Dcn. Andrés Sánchez) 745-1611 x215 

Lay Carmelite Third Order.......... (Edith McKenzie) 858-254-1564 
Lectors................................................. (Kelley MacIsaac) 717-5262 
Legion of Mary................................. (Karen Forrey) 619-300-7606 
Magnificat................................................. (Lidia Rennix) 271-7743 
Marian Movement of Priests Cenacle....(Grace Magill) 858-271-0913 
Music........................................................... (front office) 745-1611 

Divine Mercy....................................(Liz Westwood) 619-993-4808 
Devotion to the Holy Face.................(Kathryn Masters) 580-8156 
Eucharistic Apostles of the Divine Mercy....................................
...................................................... (Jeanette Moser) 732-213-0406 
Extra-Ordinary Ministers of Holy Communion.............................
.................................................................. (Mary Golder) 214-1099 
Filipino Community............. (Ron & Rose Canturia) 619-398-5038 
Homebound Ministry............................. (Leslie Brunolli) 224-2361 
Hospitality...............................................(Gary Johnson) 884-7974 
Hospital Ministry............................... (Meg Mackintosh) 443-9811 
Hall and Room Use ...................... (Ramon Garcia) 745-1611 x210 

Ministerio de Matrimonios ...(Evaristo y Caritina Alonso) 715-7349 
Ministros Extra-Ordinarios de Comunión.........................................
...............................................(Dcn. Andres Sanchez) 745-1611 x215
Misioneros Parroquiales-Apóstoles de la Palabra...........................
...............................................................(Brigido Martinez) 658-3180 
Mujeres Cenando con Jesús........................(Elisa Vidaca) 532-0916 
Música y Coros..............................................(Rosa López) 855-4008 
Niños Sordos......................................(Alejandra Sánchez) 445-6889 
Planificación Familiar..................................(Patricia Trejo) 291-0231 
Pre-Bautismales...........................(Abraham Sanchez) 442-237-2479 

Grupo de Oración........................................(Juana Nieto) 300-0820 
Hospitalidad................................................(Oscar Flores) 626-6899 
La Divina Misericordia.........................(Veronica Morales) 975-8084 
Lectores..................................(Dcn Andrés Sánchez) 745-1611 x215 
Legion de María............................................(Clara Meza) 533-7127 
Los Varones de Emaus..........................(Jose Garcia) 714-884-5432 

Educación Religiosa.............. (Dcn Andrés Sánchez) 745-1611 x215 
Encuentro de Conversion Católica...............(Max Alfaro) 504-5919 
Encuentros de Conversión Juvenil.........(Juan Anguiano) 522-3372 
Encuentro Matrimonial...........(Pedro y Micaela Valencia) 827-9651 
Encuentros de Promocion Juvenil.......(Matilde Macedo) 655-2531 
Esperanza de Raquel...................(Irma y Artemio Rangel) 745-1611 
Evangelización Familiar................(Jose & Marisol Rivera) 443-7340 
Funerales.................(Llamar oficina: María Douglas) 745-1611 x113 

Adoradores de la Divina Misericordia (Guatemala) .......................
...................................................... (Alfredo Mendoza) 858-222-9568 
Apos. de Maria en la Iglesia Domestica... (Saula Varona) 807-8053 
Asn. Guadalupana.......................................(Manuel Razo) 815-6981 
Cenaculo de Oracion Sacerdotal Mariano.......................................
..........(Rosa Wilson) 858-215-0098 (Raquel Acosta-Lopez) 715-4207
Com. De Guatemala ...........................(Carlos Marroquin) 443-9812 
Conquistando las Naciones por Cristo........(Luis Guillen) 484-7599 
Confirmación Juvenil.........................(Vicky Briceno) 745-1611 x236 
Consagraciones a Jesus por Maria............(Paty Sanchez) 468-1744 

Adorers of the Most Holy Trinity....(Irma Pimentel) 858-229-2256
.............................................................(Mila Penano) 619-944-2616 
Altar & Rosary Society........................(Yvonne Meziere) 740-5188 
Altar Servers............................... ...(Mando Gomez) 760-522-7646 
Baptisms...................................................... (front office) 745-1611 
Bereavement / Funerals............................. (front office) 745-1611 
Bible Study Womens'............................ (Jean Michaels) 745-9439 
Children of Mary, Soldiers for Christ...(Jazmin Solorio) 524-0884 
Confirmation and Youth................ (Vicky Briceno) 745-1611 x236 

Pro-Vida...........................(Alejandra & Mauricio Sanchez) 445-6889 
Quinceañeras................(Dept. Educacion Religiosa) 745-1611 x806 
RICA............................................................(Ranulfo Rojas) 480-2840 
Rosario-Iglesia..............................................(Lucia Mateo) 658-3772 
San Nicolas Tolentino......................................(Lino Rivas) 855-8346 
Sacristanes.................................................(Ranulfo Rojas) 480-2840 
Servidores del Altar.........................(Mando Gomez) 760-522-7646
Teología del Cuerpo y Castidad.......................................................
.....................................................(Juan & Mayra Aparicio) 532-8604 
Union Mutualista de San José.............. (Patricia Esparza) 746-3424




